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REPERTORIO DEL TEATRO MILANESE 


PATTI D’ASSOCIAZIONE. 

In questo Repertorio verranno pubblicate tulle 
le migliori produzioni del Teatro Milanese. 

Ogni quindici giorni uscirà un fascicolo con¬ 
tenente una Commedia o due Farse. 

Per chi si associa ai primi VENTI fascicoli, il 
prezzo da pagarsi anticipatamente sarà di lire li. 

Un fascicolo separalo Cent. 3o. 

Le Associazioni si ricevono esclusivamente presso 
Carlo Barbini, in Milano, ria Cliiararalle 9. 


01 PROSSIMA PUBBLICAZIONE: 

Quarantott or, farsa del signor Camillo Cima. 

/ fceugh artifiriaj, farsa del sig. Giovanni Duroni. 
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PERSONAGGI 


Togn Bustella, fachin, mari de 

Luisa. 

Gaitan, calzolar 
Peder, fruttiroeu I 

Savina, raadamin j HÒ flu3u - 

Ignazi, bagaj de 12 anu ) 

Teresa, lavandera, vesinna de la porta 
Batista, refitù de cà. 

Ernest Oresti, impiegaa, inquilin. 

Angiolina, sopressadora, inquilinna, morosa 
Oaitan. 

Ninetta, piscinina de la sopressadora. 


La scena è in Milano. 


lì cu lturflli.lt 


atto primo 


Stanza ad uso cucina con camino, tavolo, sedie, credenza, 

rame, tondi, il tulio in istalo miserabilissimo. 

Lello grande in un angolo su due cavalletti. 

panchetto da calzolaio con tutlo l’occorrente. 

SCENA PRIMA. 

Luisa che sla vestendo Ignazi, 

Peder, seduto sul letto. 

Lui. Te see bon de sta quiett on moment, si, 
o no? 

Ign. Cosse foo, infin? . 

Lui Te stee mai savi, e poss minga fa prest 
a vestit... L’è ona gran vergogna, a vede 
on ftoeu de noeuf ann, vece come on asen, 
l’è minga nancamò bon de vestiss de per 
lu. Va là, va là, seguita pur a fi in», 
che te feniree a vegnì su come quell bell 
mobil là... sì, sì... 

Ign. Dove l’è sto bell mobil? , 

Lui. Là, là... quella bonna lana la. (indicando 
Peder) 

Ign. Chi, el Peder? 

p ED . Cossa gli’è ? S’hii semper sotta vialter? 
Sangue de bio, se pò mai sta quiett on 
moment. 

Lui. Se te comoda minga a senti frecass, le 
see come va faa. 
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EL TOGN FACHIN 

I’ed. Già, già (cantichiando) : • Orni orni 
orni, o che mal de stomi » 

?l à u don ^L ti ^ nazi > fa presi, mangia a 
la svelta eh hin già voti e mezza, e se te 

mett^giò 61 ’ ^ S6t d maester che ciocch eI 
Ign. La batt d’avegh el pens... 

fLS e i Pen t S K Che ,. P , ensa; mi me P' as che te 
faghet i robb polid, senza el bisogn de dovè 

lGN. ,C CEuh qUÌj mÌSUr La lezi0 " te lasee? 

Lr;r. Cià el liber che te la proeuvi 

^ Se T C ? Toeù - a metaa de'la pagina 

straniere d0Ve el dis: * Gacc »ato dalle armi 

Lui. Va ben, va innanz... 

lómef 1 ric0vera in E ° itto aIIa corte dei To- 

L m, 0 So S a te la see ' Adess fa colazion, e 
* uardade n o sporcass; dopo feniss quj 
somm li... (a Peder) Dimm on poo ti lizon, 
te fee cunt de sta li insci tutta la giornada 
buttaa giò sul lett comè on porscell? 

? he n ’ im Porta a lee? Pinna che 

foTdel ” è 5,rascl 1 p "S n ’ nè 

Ma l '“ guadagnet minga. Vergogna, on 
gioven de vintiduu ann, buttaa giò luti el 
(li a fa nagotta, o andà del racanatt a in- 

P rr ( c :‘ quij , b ^ m0bil lidel Streccion. 
Ped. Hin tutt fior de bulli, la sa? El Tanella 

e! Lise, ghhan coeur per difend on amis 
de fass sbusà lor la peli del venter. 


itcultuirsls.lt 

ATTO PRIMO 9 

Lui. Bei abilitaa eh’in quij 11. En guadagnen 
almen ? 

Ped. Press'a pocch compagn de mi. 

Lui. Sì, si, hoo bell e vist, s’i de mett tutt 
insemma. Ma, dimm on poo, come te fà a 
vegnì minga la vita in odi? Te ghe minga 
scrupol a fatt mantegnì de to fradell e toa 
sorella eh? 

Ped. Che fradell, che... 

Lui. Ah, no donca, eh? Pè minga quel pover 
Gaitan e quella povera Savina iorsi che te 
manten, brutto lizon ? 

Ped. El pà donca ? 

Lui. Bell robb che l'è to pader : nissun sa nè 
cossa el guadagna, nè come el fà a gua¬ 
dagna^ Semper ciocch tutt el di, lu noi se 


AV. i Vi 


Ped. Oh! già, sigura I 

Lui. Già, già, propi. Te gh’ ee nè pontili, ne 
scrupol de coscienza a fò la vita che te fee. 
Coss’el sariss per ti levà sù a bon'ora a la 
matinna, tceu su la toa carretta e cor in 
verzee a fa provista de frutta, e andemo, 
ingegnass a tirat foeura on para de lira 
M dì? 

Ped. Adess, quand vegnarà ì melon... 

Lui. Che melon d’Egitt ! Ti, quand l'è el temp 
di scires, te speccet che vegna i mognagh, 
dopo, i brugo e i persegh; insomma, te se 
ona bonna peli ti... Te flniree maa veh, a 
fa insci, tei disi mi. 

Ped. Lee l’è bonna doma de predicà... Peccaa 
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EL TOGN FACIIIN 
che la sia minga oassurla in d’on omm, che 
1 avariss poduu fa el pret, e a sfora l’era 
già forsi arcivescov. 

Lui Ah, te gh’ee el coragg anca de ridegh 
adree a toa mader, eh-? Dopo che parli per 
el to ben ; ma mi veh sont bonna ancamò 
de datt di scufflottoni, e fati ubedl in di¬ 
versa manera, brutto lizon. 

Ped. Andemm, donca, sont chi. 

Lui. Ah sì, speccia mi. (fa per avventuratisi 
contro) - 

SCENA ir. 

Togn e delti. 

Ioon ( entrando ) Cossa gh’è incceu per aria? 

Lui. L’è quell lizon li de quell to ficeu, ch’el 
tirariss foura del birlo chi se sia. 

Togn Lassel on poo sta... Te see ben come 
l’è: e pceu cossa el fà, infin?... L’è li buttaa 
giò sul lett, sicché me par ch’el nceuia a 
nissun... 


Lui. Già, sigura ; ti te ghe dee semper reson, 
perchè l’è ona baracca compagn de ti. 

Togn Come sariss a di, sura padronna? Mi 
sont on omm de rispettà, capisset ? Mi sont 
on bullo, e gh’hoo paura de nissun... nanca 
de ti... 


Lui. Ignazi, t’ee fenii de fa i somm? 
Ign. Si, mamma. 


Lui. Ben, toeu su i tò robb, che te menni a 


scmula. 




ATTO PRIMO 


Ign. Andemm, mi sont a l’orden. 

Togn Voj sent, incceu cossa gh’è de bon? 

Lui. Cossa gh’è?... Pan e minestra. 

Ped. Che lusso 1 

Togn Fioi ! Te me vceu fa fà on’indigestion, 
eh! sura padronna? 

Lui. Fenissela de dimm padronna, perchè sont 
stufa. 

Togn (Eu, ceu, che ari ! che sussi Cossa semm 
deventaa ristocrategh... Ehi voj Peder, che 
stuadin, ehi 

Lui. Andemm, Ignazi, che sta gent chi gh’han 
bon temp. (parte con Ignazi) 

Togn Bon temp, a mi, Togn Bustella, primo 
facchino de Porta Cina! Dopo che sti noi 
chìsgobben di cinqu or de la matinna Anna ai 
vott o nceuf or! Bon temp! Mi che spedissi 
el borgh I L’è... l’è perchè l’è ona donna, 
se de no, giurabacco, ghe la faria vedè... 
A mi, Togn Bustella, dimm che gh’hoo bon 


temp... Dill ti, Peder... 

Ped. Ma e ti te stee lì a dagli a tra a quell 
che dis quella bonna donna là? 

Togn Mi no... mi sont superficia), capisset, mi 
sont pn omm che ghe passa sora a sti robb 
chi... DI on poo, se andassem là del Cri- 
stofen a bevcn on mezin, eh... Che ideja... 
sont tò pader e bott lì... Andemm voj... 

Ped. Andemm. Te specci domà ti, mi! 

Togn Andemm, te diroo poeu on ideja... an¬ 
demm, donca. (parte con Peder) 
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SCENA III. 

Savina, abbigliata per sortire. 

Sav. Se Dio vceur liin andaa... Che vergogna 
a ciappà semper la ciocca. Adess ciao, quell 
. ? l’è l’è, se pò pu faghel desmett quell 
vizi lì... l’è tropp vece... Ma quell che me 
po minga passò l’è de vedè quell Peder lì 
a fa mai nient tutt el di... Bastai... Capissi 
minga, chi sott a nun gh'è vegnuu a stà 
chi adess a Pasqua on gioven sol... sull’uss 
gli e on begliett con scritt su « Ernesto 
Oresti, impiegato ». Defatti, el va fceura de 
ca a sfora chi tutt'i matinn, el ven a cà 
a quatter e mezza... e... el me guarda semper 
cont on certo fa, che se ved vun propi de 
proposit, che scherza minga... Pceu, poeu, a 
di la verità, l’è minga mal... el tutt insemma 
1 e discreta e chi sa che di volt... Almen 
quest chi l’è minga comè quij pivej che ven 
adree a seccà la scuffia, e a di su domò 
asnad, che l’è robba de fai cor a scuffiott... 
El me despias minga ! (si batte all'uscio) 

SCENA IV. 

Ernest, Savina indi Gaitan. 

Ern. Se pò? 

Sav. Avanti. 

Ern. ( entrando ) (L’è chi sola). In grazia el sta 
chi on certo Gaitan Bustella calzolar? 


ATTO PRIMO t* 

Sav. (Oh Dio ! l’è lu). SI, signor... voo a da¬ 
mali subet. 

Ern. On moment, bella tosa, l’è forsi soa so¬ 
rella lee? 

Sav. SI signor, per servili. 

Ern. L’è fìnna di prim volt che l’hoo vista, 
che voreva parlagh, e... 

Sav. A mi? 

Ern. Si, a lee... 

Sav. Cossa l’ha de bisogn de mi? 

Ern. On poo de ben, apenna, apenna... 

Sav. Soo ben ch’el scherza, e me stupissi... 

Ern. Citto, che la parla a pian... La m’ha 
mai vist donca lee a vegnigh adree tutt i 
matinn Anna in contrada di Patee dove gh’è 
el soo magazin. Ahi sigura... la gh’ha reson, 
se la m’ha mai vist, la pò minga savè che 
gh’è ona personna che se occupa de lee, e 
tanto I 

Sav. Mi, cara lu, ch’el scusa, ma soo minga 
cossa el vceur dì. 

Ern. Vuj dì che mi ghe vuj ben, che sont 
inamoraa de lee, che vuj... 

Gai. (di dentro ) Savina, te see lì? 

Sav. Oh Dio, mè fradell... Sì, ven chi che gh’è 
chi on scior che gh’ haa bisogn de parlati... 
Ch’el scusa, ma mi bisogna che vaga... 

Ern. Quand l’è che se trceuvem, eh? 

Sav. Chi sa?... reverissi... (fogge via) 

Ern. Che tosa singoiar. La me guarda, me 
par de vessegh simpategh, e pceu la scappa... 
(passeggia) 
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EL TOUN FACHIN 

Gai. (entrando) Reverissi, l’è lu ch’ha bisogn de 
parlatimi a mi ? 

Ern. Sì, l’era per on para de scarp... 

Gai. Hin per lu? 

Eun. Sì- 

Gai. Alora ch'el favorissa a comodass, che ghe 
toeuj la misura... 

Ern. Adess no, voreva digh de vegnì de bass 
de mi incoeu a cinqu or, perchè gh’hoo giò 
anca di scarp de dagh de giustà... 

Gai. Lu el sarà servii. In grazia, l’ha ditt 
ch’el sta chi sott? 

Ern. Si, propi sott a sta stanza chi. Me cianai 
Ernesto Oresti, e pceu l’è scritt in su l’uss. 

Gai. Va benon, alora sbagli pu. 

Ern. Semm intes donca. Ch’el staga ben. 

Gai. Reverissi, el vedarà ch’el sarà servii a 
penell. ( Ernesto via) Saria curios de savè 
chi l’è che gh’ha insegnaa a vegni chi de 
sora... GDub, del rest l’è naturai... l’avara do- 
mandaa fors a la soa donna dove gh’era 
on bon calzolar, galantoram, svelt, e... lee la 
gh’avarà insegnaa a vegnì chi... Sì, si, l’è 
insci... l’è ciara come el sò... Adess che ghe 
pensi, l’è già duu di che vedi minga l’An- 
giolina, e a di la veritaa sont on poo in¬ 
quieti... Chi sa quand l’è che podaroo spo- 
sallal povera tosa! ona perla. Lee l’è sem- 
per aiegra comè on pess. Che bell caratter ! 
(vedendo comparire sull'uscio Teresa colla scopa 
in mano) Oh ! sura Teresa, che la vegna pur 
inanz. 


iflBuralaJIB 


AITO PRIMO 


SCENA V. 


Teresa e detto , indi Luisa. 


Ter. Grazie. ( entrando ) L’è minga in cà la 
soa mamma? 

Gai. L’era chi on moment fa; la sarà fors an- 
dada a inenà a scceula el Gnazi. 

Ter. Per bacco le menna a scceula ancamò? 
iusci grand! Infin l’è apenna chi foeura de 
l’uss. Ch’el guarda on poo se la Lusietta 
je mena a scceula i sò lìoeu? E sì eh’hin 
pussee piscinitt. 

Gai. L’è perchè insci el se perd minga via 
coi alter barabitt. 

Lui. (di dentro) Figurev, se l’ha de vene on 
ambo ! (entra) 

Ter. Ciao Luisa, come te stee? 

Gai. (mette due stivali in un panno e si dispone 

ad uscire) 

Lui. Minga mal e ti ? Ma te see minga che 
la Barborin l’ha ciappaa on ambo? 

Ter. Che cavigionna! 

Gai. Che la guarda mamma che voo on mo¬ 
ment a porta via sti strivaj chi. Reverissi 
sura Teresa! 

Ter. Ej, stia ben. (Gaetano via) Cossa te me 
cuntet! L’ha ditt già che sta volta doveva 
vegnì el duu e el des. Capissi minga dove 
l’è andada a pescali el diiu. 

Lui. L’è el sogn che l’ha faa del sò mari! 
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EL TOGN FACHIN 

Ter. Che cavigionna ! Pceuh ! trenta franch hin 
quajcossa. L'è vera che in di sò man ghe 
duren vintiquattr’or fin sira. 

Lui. L’è leccarda comò ona gatta! 

Ter. Lee la spend tutt coss per el pacchi! 

Lui. Minga comò nun vera! 

Ter. Oh, per mi tant, sont bonna de sta on 
ann senza tceu on’acqua! 

Lui. E mi che mangi pan e minestra tutt l’annt 

Ter. L’è perchè ti te see tropp bonna. Se te 
fasset lavora on poo pussee quella bonna lana 
de quell tò mari, e quell lifrocch de quell 
tò Peder, forsi te podarisset maugià on 
quaj boccon de carna a la festa; ma insci te 
tocca a tirà la carozza coi busecch. 

Lui. Come te vceu che faga? 

Ter. Mi se fuss in ti ghe dariss dent per dent 
on poo de decott de maneggia verda sui 
spali. 

Lui. Si, brava, fariss on bell noli. Te set minga 
che quand l’è ciòcch l’è pesg d’ona bestia. 

Ter. Speccia che la ghe passa, e poeu alon ! se 
ghe parla ciar 

Lui. L’è bell fà a parlà. Se te provasset, te 
vedariet che gust l’è a tratta quell’omm li... 
Me par de senti gent. Oh, chi vedi, la sura 
Angiolina. 

SCENA VI. 

Angiolina entrando, e dette. 

Ang. Che la scusa, sura Luisa, ma mi gava- 
tiss bisogn on piasè. 


ATTO PRIMO 

Lui. Che la disa pur... 

Ang. Voraria che la me imprestass per on'o- 
retta el sò caldarin. El mè l’è bus d’ona 
pari, e intant ch’el magnan le stagna, dopra- 
riss el sò per famm una zuppa. 

Lui. Che la se figura! L’è giusta lì ch’el fa 
nient. ( andando a prenderlo) Che la tceuja, e 
che le tegna pur là fin che ghe comoda, 
perchè mi già el dopri de rar istess. (Angio¬ 
lina prende il pentolino nella credenza ) 

Ang. Povera donna, sont persuasa! El Gaitan 
el sta ben? 

Lui. Si, l’è andaa on moment a portà via on 
para de strivaj. 

SCENA VII. 

. Togn brillo di dentro, poi fuori, e dette. 

Togn (cantando) * Te sposaroo biondina, te spo- 
saroo si, sì. » 

Lui. L’è chi quella pesta de quell mè mari! 

Ter. Oh Signor! ghe la doo come el vent. 
(corre all'uscio e nel sortire viene abbracciata 
da Togn che entra) 

Togn Oh ! che bella ciappada. (Togn è brillo di 
più). Vieni qui... (le va dietro a Teresa) 

Ter. Ej, ch’el staga fermo, se de no ghe doo 
la scova su i corna, vedel mi! 

Togn (Eu, ceu che furia romana! Adagio... 
perchè mi... 

Ter. (appro/itta d'una voltata per fuggire). 

o 
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Togn Te chi, te chi ( accorgendosi di Angiolina) 
che bella temolinal... Che la scappa no... 
Sole degli occhi miei... La sa che lee l’è on 
gran bell quartin de polaster ! (le si avvicina) 

Ano. ( allontanandosi ) Gh’el vaga a buttass giò 
sur Togn, ch’el sarà mej ! 

Togn No, Ninetta mia cara, mi vuj brasciatt su. 

Lui. Voj, voj, o cioccatee, abbia on poo pussee 
de riguard con la gent. Te gh’ee minga ver¬ 
gogna, a la toa etaa, cont quatter fioeu?... 

Togn Gossè? Te see chi ancamo ti, seccada; 
ma mi de ti soo nanca de cossa fann, brutta 
veggia desgarbada... Mi vuj questui (fa per 
abbracciare Angiolina, ma questa alzando il 
caldurino gli tinge la faccia e le mani ) Ab I 
si... speccia mi.,, (barcollando le corre appresso 
finché entra) 


SGENA Vili. 

Gaitan e detti. 

Gai. Hoo do vedenn anmò mi; a fà de sti 
robb chi a la soa etaa? 

Togn. Cossè? Cosse gh’è... Te ghe la toss 
anca ti? 

Gai. Disi doma ch’el do varia pensà pussee a la 
soa familia... 

Togn Che familia... Var pussee un biccerin de 
grappa de quella giusta che tutt coss... An- 
demm a bev mi e ti... 

Gai. Comè?...el gh’avariss coragg de bev anca 


sflCMlyrtltJS 


ATTO PRIMO 1® 

mo che l’è li ch’el pò pu stà in pee? Gh’el 
vegna chi cont mi... 

Togn Dovè? a bev? bravo... andemm. 

Gai. No, no, ch’el vegna cont mi; ch’el se 
butta giò on poo, che dopo el sarà pussee 
in gamba, (lo prende) 

Togn Va via, secca uo, lassem sta. 

Gai. (lo piglia bene e dopo qualche contrasto 
arriva a condurlo nella stanza) 

Lui. La ved sura Angiolina, che vita ne tocca 
a fa? 

Ano. Che lagh’abbia pazienza 1 Cossa la vceur? 
l’è on dolor de eoo e bisogna tegnissel. 

Lui. De meneman che voo innanz, vedi che 
se va de mal in pesg... Mah! me la vedi 
brutta, ma brutta assee... 

Ang. Ghe la se cascia no sura Luisa. Ghe la 
guarda : in mezz ai sò fastidi la gh'ha el 
Gaitan, la Savina e el Gnazi che ghe vceu- 
ren ben; l’è vera o no? 

Lui. Oh si, se ghe fussen minga lor, s’era già 
in poi ver de bocaa chi sa de quanto temp. 
Come avariss de fà mi a viv se ghe fuss 
minga quij fioeu lì? E a pensà che l’era minga 
insci mè mari, odess. Sti temp indree l’era 
bon, quiett, el lavorava, el me portava a 
cà di bon danee... e l’è domà adess, dopo 
che l’ha cominciaa a andà insemina a certi 
baldracch, che l’è deventaa insci. 

Ang. Sperem ch’el se cambiarà! 

Lui. Sì, si, la sà el proverbi del lòfi che lassa 
el pel ? 
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,0 EL TOGN rACHlN 

Ano. Speremm... la vedarà. 

Lui Voo on moment de là a vedè cossa suc- 
ced... Che la scusa, {entra frettolosa) 

Ano. Povera donna! Mi quand vegni in sta 
ca chi me senti a vegnì sù la peli de capon 
minga tant per el sur Toga, come per el 
Peder... Oh Dio !... me par de senti la soa 
vos... 

SCENA IX. 

Peder entra cantando, e della. 

{ dl „ (len J. r °) * Addio, mia bella addio » 
(£ brillo ) Oh, che bella tosetta!... come la va? 

Ano. Ben... ben... ch’el staga ben. (frettolosa 
fa per andarsene) 

Ped. (fermandola) On moment, diavol... ghefoo 
paura mi... Neh, che la senta... 

Ano. L'ha capii de lassamm andà... 

Ped (Eu che fiasca, cossa ghe foo infin? Ven 
chi Ninetta, famin on basin. 

Ano. Ch’el staga indree, se de no vosi. 

Ped. Ah ! si te fee el mul ti... Speccia mi. 
(fa per abbracciarla) 

Ang. Ajutt, ajutt. 


SCENA X. 

Gaitan accorrendo, e detti, 

Gai . (nello svincolare Angiolina) Lassa andà su- 
bett quella tosa, o brutto cioccaton. 

Pe». Cosse?... te voeut on papis anca ti eh! 
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Gai. Tas, veh, se de no te doo vun de qui 
ten a ment che te see regordaree fin che 
te scampet. 

Ped. Po ver fi®u, l’ha mò de nass ancamo 
quel bullo, capisset? 

Gai. Ah sì... (fa per piombargli addosso) 

Ano. (stringendolo e fermandolo) No, Gaitan, fa 
piasè sta quiett, sia savi, lassel sta... el sa 
nanca lù cossa el se fà. 

Ped. El soo sì, el soo... brutta frignetta. 

Gai. Lassem andà Angiolina, lassem daghen 
quatter, famm sto piasè. 

Ped. Ven innanz andemm, sont chi... alto sur 
bullo! (succede un contrasto tra Gactan e An¬ 
giolina, di modo che nel punto che Gaetan 
sfugge dall'amante e corre addosso al fratello 
pigliandolo pel collo, entra Luisa) 

Lui. Cossa l’è sto frecass? (Gaitan lascia an¬ 
dare Peder) Vergogna! hoo de vedenn anca- 
mò adess? (a Peder) Cossa l’è che te ghe 
faa? 

Ped. Hin minga cunt de dagh a lee. 

Lui. Rispond, cossa l’è che te ghe faa? vuj 
s&vell ? 

Gai. L'è che lu l’era chi cont l’Angiolina, e el 
ghe cors adree per brascialla su : lee la vo- 
saa: mi sont cors chi, emm fa di ciacer Anna 

che... . . . 

Lui. Brutto lizon, (a Peder) cioccatee... fani- 

goton. ,. , 

Ped. Ej, che la guarda cossa la dis, se de 

no .. . 
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, C TJ avanti! - Te vorarisset 
bau toa mader? Ma prima che te me met- 
et adoss on dit guarda, ( afferrandolo ) mi 
te schisa, (lo getta a terra) 

Gai. ) ,, 

Ang, I ^1 

Lui. Ohi povera mil coss’hoo mai faa! 


FINE DELL'ATTO PRIMO, 


•4era0tW83»Ji 

ATTO SECONDO 


Stanza di lavoro in casa d’Angiolina; tavolo in mezzo 
pel lavoro di stiratrice; assa, ferri, ecc. 

SCENA PRIMA. 

Angiolina sta stirando, Ninetta dà l acqua alla 
biancheria, indi Gaitan. 

Ang. Fà prest Ninetta, che incceu l'è giamo 
s&bet. 

Nin. Oh, la fa a temp l’istess... gh’è minga 
denter robba d’impegn, sicché... 

Ang. Va benissim tutt coss, ma quand la robba 
l’è tanta, ghe voeur el sò temp a sopressalla. 
Me secca che gh'hoo denter tanti coj de quell 
cinciapetta de quell sur Leander, che 1 è mai 
content. 0 hin tropp dur, o tropp moli, o 
ghe manca el lucid. Ah, Signor... se tucc 
fussen insci, faria di bej guadagn anca mi. 

Gai. Se pò? v , ..«or 

Ang. Avanti. ( Gaitan entra ) On, te see ti ! bet- 

tes giò on moment. 

Gai. Adess gh’hoo minga temp de sta chi... 

Ghe quaj coss de sòra che buj, maasseel... 
Ang. Cossa gh’è adess? quaj coss d'alter de 

noeuv? .... j 

Gai. Figuret ti. Te see che mi gh’hoo daa 1 
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W # »r 1 i. Pa Per pagà el fitt - Pos diman l*è 
frA via Ben ■' C , Chè . gh ' era temp de 

e p Ph V UV1 " a 00 P°°* cossa l’ha fa 

AK-fM^r^r v * sì**l 

a S tf“ r , Ballsl "’ d re ”“. «TcoX 

S«m“r Cidepa84el,Ul ^ -SS? 

fh’h. L ’ ■ è gla P ussee d e vott di Che 

Cava “ “rC ' “ f ™"<* «* gi 

vegneva. — Che sessanta franch ' el dia li. 
aoo natica de che color sic, fiÓ dei ,0 

SiT^'S' mi ' “ P^lnnàim 

domati mi n i ? regaa de s P età finn a 
TeT ’ 6 stas,ra > ^ uand vegneva a 

ca ei pà gh avartss ciamaa. 

a.\g. \ a ben, ma fin dess te me mo de di 

spSdnu e a Po !' a Sa J è Che t0 pader J ’ ha 

p.» A ku“ ostaria 1 danee che t’ee oi, e daa 
(iAr. Abbia pazienza, che te savarct tutt m**' 
Apcnna via el sor Ballala » SelH' 

» MÌ ì"ll S ,!f n<i 01 , SÒ solil '' era là buttai 
fa fin Ih! , 6 T lizon > el me «unta su 

l'aveva ^utt?^' 1 ‘ danee del fitt - e che 

adess? J 3nCa 1U a godi > te capisse! 

Ni».Ej, sura Angiolina, hoc de pizza el for- 
Ano. Si, fa prest, ch’hin già voti e mezza. Seni 
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Gaitan, mi t’hoo già ditt tanti volt che bi¬ 
sogna vegninna voeunnatant cont to pà còme 
col Peder, e tant ti come toa sorella dova- 
rissev vegh scrupol de coscienza a mante- 
gnigh i vizi a quella manera lì. 

Gai. Proeuva a dighel ti al pà? 

Ang. Mi ? ma te see matt? L'è bon de damm 
on parer sui moli. 

Gai. Tira minga a man ... el gh’ha sudizion 
de ti. 

Ang. Bella sudizion ! El voreva brasciamm su 
doma 1 

Gai. Bisogna minga guardagli a quij robb li; 
perchè lu in quel moment là el saveva 
minga cos’el se lava. L'era mezz in gajnna. 

Ang. (a Ninetta) T'ee fenii de prepara sto for- 
nell sì o no? 

Nin. L’è insci del temp che l’è all’orden. 

Ang. Mett su i fer doncal 

Nin. Hin su, hin su! 

Gai. Sicché,. Angiolina, sia savia, digh ti ona 
quaj paroletta al pà? Te me farisset, guarda, 
on servizi d’òr. 

Ang. E poeu se foo on bus in l’acqua? 

Gai. No, no... te see tanta brava ti ! 

Nin. Ej, sur Gaitan, l’è bon de digh al Gnazi 
de lassatimi sta quand el me trffiuva sui 
scal ? 

Gai. Perchè, cossa el te fà? 

Nin. El me fa semper immatì: o el me cascia 
in del copin i sassit, o el me spara in fac¬ 
cia i gandolitt de scires. Insomma, l’è cativ. 
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Gai. Ben, ben, glie diroo de laasatt stà sta 
quietta. (ad Angiolina) Mi voo, me raccomandi 

® Ang ' ol,aa ' Apenna che vedi el pà, t'el 
mandi chi cont ona quaj scusa. 

1 N ’ G ' . ’ ma se j nt » ^ see bon doma de fa el 
grazios quand t’ee bisogn quajcoss ? 

Gai. No, no, sta quietta, te vuj ben, e vedi 
1 ora de menatt a cà mia. 

Ang. Quand poeuf 

Gai. Prest... pussee prest de quell che te se 

credet. (toccandole la viano) Ciao. se ve- 

daremm sta sira. 

Ang. Sta ben... me raccomandi nehl... 

UAI - Si, si, s ta quietta. (via) 

SCENA II. 

Angiolina, Ninetta, indi Peder. 

NiT" S- a r St ’, N T tta ,’ !' ee preparaa t’amid? 

Nin. Si, ghe cala doma l’azzur. 

A ? f S A Ch | . ( melte nel calino l'azzurro 

l b J e l Ml voraria “ai che vegniss el 

afven/ii 00 “ e P ° rten 13 roba de s^pressà 

al venerdì e pretendarissen de vess servii 

sul moment Fmna che se tratta de coj, ca- 

mis, fazzolett, pazienza I ma se gh’è de in- 

cannetta ona quaj portina, o scuffi, o gener 

p fi , cl ’ te saludl alora... (sopressa cantando) 

Ped. (entra circospetto) Se pò? ; 

An ®‘ # Re ! e " ss , i - ^a^ta sempre a stirare da¬ 
nte il dialogo, cantando di tanto in tanto) 


itculìu 
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Ped. L’è ancamò in colera cont mi? 

Ang. Per cossa? 

Ped Ma sì, per l’affare d’injer matinna. 

Ang. Almi... oeuh, cialad ! l’era l’aquavita che 
le fava parlò... Compatissi, (canta) 

Ped. L'è ben aiegra incoeu ? 

Ang. Quand l’è che sont rabiada fors mi? 

Ped. Quell l’è vera; però minga semper i robb 
van ben, e... 

Ang. Oh, per mi poss propi dì nagott... De 
fastidi ghe n’hoo no... la salut, grazia a 
Dio, ghe l’hoo, el lavorò el me manca 
minga, me vmuren ben tucc, sicché cossa 
hoo do vorè de pu? 

Ped. Beata lee che la ghe va su bella... 

Ang. In quand a l’andò su bella poeu adasi, 
perchè infin di fatt se no lavorass de gom- 
bet, capissel, podaria minga famm ciar... 
Voj, Ninetta (a Ninetta) mett dent on poo 
de carbon in del fornell... 

Nin. Subet.... (eseguisce) 

Ang. E lu l'ha lavoraa sta matinna? 

Ped. Mi ?... Coss’hoo de lavorò... (gira il ber¬ 
retto fra le mani) 

Ano. Comò, el fò el scior lu?... CEuhl lè on 
bell mestee anca quell, (canta) 

Ped. Come sariss a di? 

Ang. Che mi se fuss in lu, el diria nanca per 
rid ch’el fa el fenean... Ma ch’el me disa on 
poo?... Che sodisfazion el prceuva lu a fò 
uagott ? 

Ped. E lee che gust la ghe troeuva a lavora 
de copass? 
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Ang. Mi che gust ghe troeuvi ? Prima de tutt 
se fass come el là Ju podaria minga viv 
del cert, perchè gh’ è nissun che me ne 
da,.. Segond pont, saria bonna no a fà 
nagotta tutt’ el di... Mi soo minga come se 
poda fa... 

Ped. Povera tosa.... ghe vceur pocch a là la 
sciora in giornada.... De gioven en manca 
mai.... 

An-g. Ehi lu eh’ el faga piasè a mocalla, e su- 
, . Ul ’ el se regorda. che mi sont semper 
stada rispettada de tutti, e gh’ è mai staa nis¬ 
sun che m'abbia trattaa a la manera che l’ha 
laa lu adess. Ch’ el faga piasè a andà foeura 
de cà mia. 

Ped. Connèsse pò pu nanca scherzò adess? 
Ang. Scherzò ? Ma se pò forsi scherzà sora 011 
argoment tant delicaa? El ghe dis scherzà 
lu a ofend ona povera tosa onesta? El com¬ 
patissi perchè i sò pardi me fan nè cald 
ne frecc.... 

Ped. Là, là.... che la vaga minga in furia.... 
Ang. Mi in furia ? S’era li per andagh difatti 
m luna, ma pensaudegh su ben hoo vist 
che vare va propi minga la penna. 

Ped. Sicché donca la me considera propi na¬ 
gotta mi, eh ? 

Ang Quand vedaroo che lu el mudarà vita 
eh el lavorarà, ch’el sarà de ajutt, de conso- 
lazion a a soa familia, alora podaroo forsi 
considerali on quaj cossa, ma per adess.... 
Ped. La vedarà.... mi vess minga bon de gua- 
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dagnamm on sold ? Le dis lee, le dis...... mi 

sont bon pussee de lee, capissela; oli. la 
vedaremm.... 

Ano. Va ben, va ben.... se sarann rceus bo- 

riran. (canta) . 

Ped. (Oh, vuj propi fagh vedè mi se sont 
minga bon de lavora!) Reverissi. 

Ang. Stia ben. . ..... 

Ped. (sorte colla testa bassa strascicando il ber - 

retto colle mani.) 

Ang. Quell l’è ona lana! Povera gent.... ma po¬ 
vera de bon, quand se gh’ ha sui spali de 

quij afari lì. Ninetta. 

Nin. Cossa 1’ è ? 

Ang. Te see stada a toeu de colazion ? 

Nin. Mi no.... 

Ang. Ben guarda, va lì sul pont a toeum on 
etto de salatnm de testa, cont oaa misturina, 
neh.... (dando i denari) Toeù : guarda che l’e 
on Cavorin, neh. 

Nin. Si, sì. diavol.... sont minga on bagaj, ve- 

Ang. Già, già, l’è ona gran donascia. (canta) 

Che bella giornada che l’è incoeu, gh e 
focura on sò ch’el va propi ben per mi. 
(lavora) 

SCENA III. 

Angiolina e Teresa. 

Ter. (con fagotto) Ehi, reverissi, glie porti chi 
i fazzolett del sur Bartolamee eh’ hoo lavaa 
jer sira al foss. 
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Ang. Va ben, grazie. 

Tkii. Gh' è nient de noeuv incoeu ? 

Ang. Gara lee, cossa la vceur mai che sappia 

mi, che stoo in caponera tutt el dì? Lee 

T P uto iJ ® he ,a g' ra > la sa vari i novitaa... 

;l n CEuh ’ , ma certl robb però sevedenanca 
senza vore. 

Ang. Come saria a dì ? 

An-c' rL Sa ? ien , 1 , de I,intri 8hett chi de sora ? 
ang. Ghe intrigbett ? 

Ter. Ma si, diavol, ej ticch e tacch de la Sa¬ 
vina col sur Ernest Tquell’impiegaa che sta 
chi a uss a uss cont lee ? 

Ang. Comò ? 

Ter. Oh, diavol !... el sann tutti..., 

Ang. Via de mi però. 

Ier. Ma la sa propi nagotta lee ? 

Ang. Ma ghe disi de no. 

Ter. El sur Ernest l’ha de vess inamoraa come 
on gatt de la Savina; l’è già chi on poo de 
temp che le cura, el ghe va adree, le com¬ 
pagna a scoeula ;.... e jersira hinn staa ve- 
duu msemma a parlass.... Capasela? 
ang. E per quell el vceur di, che lu el ghe 
faga l’asen ? 6 

Ter CEuh, vanza temp.Ma tutti sti cincia- 

pett de tosann quand veden on quaj pivell 
che sta lì sul guarda-voi, e che ghe cor 
adree, se po di che..... 

Ang. Cossa ? 

Ter. Insomma. no so se me spieghi. 

Ang. E lee la credaria che la Savina !?... 
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Ter. Mi credi nagott.... 1’ è anca lee ona tosa 
comò on’altra. Insomma l’è giovena, putost 
bella, senza pratica del mond, e l’è facil... la 
sa ben.... a toeu su di topicch. 

Ang. Mi però credi nò eh* el sur Ernest.... 

Ter. Oh, santa pazienza.... te chi cossa me 
capita ! El sur Ernest l’è anca lu on omm 
comò on alter : V è cacciador e bott lì. La 
credaria forsi che on impiegaa 1’ avess de 
bassass a sposò ona madamin, ona po 
vera tosa d’on fachin semper in gajnna tutt 
el di? Povera Angiolinetta! 

Ang. L’amor el guarda in faccia a nissun, 

cara lee. . . „ 

Ter. SI, ma hin passaa i temp che t duca e 
i cont sposaven di mezz calzett: in giornada 
voeuren el pelter, capissela; e pur tropp 
vedi in generai che i daoee hin quij che la 
vegnl sapient i asen, bravi i balord, bon ì 
manegioni, e sceuja mi, e nun, capissela, con 
tutta la nostra abilitaa saremm semper pover 

Ang° D SÌ ben, ma el sur Ernest però el me 
par on bravo gioven... 

Ter L’è anca lu on omm come on alter. 
Ang. Andemm adasi a pensa mal... quand 
avaroo vist mi coj mè oeucc, alora credaroo. 

SCENA IV. 

Savina abbigliata, e dette, indi Ninetta. 

Sav. Ciao Angioloeu, sont passada dent a sa- 
ludatt prima de andò a bottega. 
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£ | ra J a ’ gh ' h0 ° 8 ' USta bis0gn de P arlatt - 

Ang. Si, a ti. 

Ter. Alora mi ve saludi (ad Ang.) (Che la che 
diba minga che sont stada mi, neh!) 

Ang. (Diavol, cossa la me cred ?) 

Ier. btee ben, neh tosann. 

Sav. Reverissi, sura Teresa. (Teresa via) 

Ang. Sent on poo, Savina, l’è vera la storia 

, gira in la porta che te se fet cor adree 
el sur Ernest? 

Sav. Ernest?... Ma che Ernest? 

Ang. Ma si, l’impiegaa che sta chi fceura? 
t>A\. Anni... cioè... mi... 

ÀNG Mi! l’è vera donca! Guarda cossa te fee 
veh Savina ! Guardet ben! 

Sav. Hoo faa quaj cosa de maa torsi? 
ang. Disi minga quell, ma guarda che se fa 
prest a perdes. 

Sav. In fin el m’ha diti che s’el me fa l’amor 
i e P e rchè el gh’ha di bonn intenzion 
AN£. Ah! el t'ha già ditt tutt sti robett, eh? 

iMoeuj... vee a vapor vialter, me par. 

Ì5AV. A vapori El sarà on mes bon che ma¬ 
mma e sira el me ven adree in strada. El 
m ha tentaa... l’ha faa tanti volt per parlamm, 
e mi a dì 'la veritaa, quantunque el me 
piasess, gh’hoo però mai daa ascolt, quand 
jer sira chi de bass, intant che gh’era nis- 
sun, el m’hagiuraa e spergiuraa ch’el me vo- 
reva ben, ch’el me avariss sposaa... de ma¬ 
nera che mi.... 
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Ang. T’ee fenii a dagh a traa, e digh che anca 
ti te ghe vorevet ben a lu... 

Sav. Sigura... (abbassando la testa) 

Ang. Sent Savina, te see che mi te vuj ben 
e sont sincera. Te vceuet on parer ? 

Ang. Sta sul tò, digh insci quand tei vedet, 
che ti te ghe parlaret ancamò quand 1 avara 
decis de sposatt, e doma alora quand se 
sarà faa i publicazion... T’ee capii? 

Sav. Sì... va ben, gh’el diroo. Ma chi re che 
t’ha ditt a ti che mi... 

Ang. Nissun.... l’è la vos de la porta. 

Sav Cioè la sarà stada quella sabetta de quella 
sura Teresa ch’avarà spampanaa per tutt ì 
fatt mè.... 

Ang. No, l’è minga lee, sta quietta. 

Sav. Sì, l*è lee, perchè jer sira no lam havist 
alter che lee insemma al sur Ernest... 

Ang. Insomma l’è minga lee... diavol. 

Nin. Ecco la colazion. — Vinticinqu del salamm 
e tredes de la misturina fa trentott. Ecco, 
che la toeuja el rest... (glielo dà) Che la guarda 
se va ben. 

Ang. Sì, sì, l’andarà ben... (mette tl detiaro in 
tasca) T’ee ditt che te vet a bottega ti Savina? 
Sav. Si, perchè? 

Ang. Perchè te compagni on tocch. \ oo chi ai 
Colono de S. Lorenz a porta via sti coj 
chi, se de no el sur Carletto chi sa cossa 
el ’dis. (mette i colli in una cesta) Voj^Ninet¬ 
ta, lassa minga morì el fornell, neh '- 

o 
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Nix. No, no. 

Ano. Se ven quajghedun, vegni subet. (esce 
con Savina) 

Nix. Sanguanon, gh’hoo ona famm che ghe vedi 
pu. Hoo già faa dò colazion e l’è come se 
avess nanca mangiaa. ( mette carbone nel fot- 
nello) La sura Angiolina l’ha dilt che la ven 
subet indree... mej, insci la farà colazion e 
la me vanzarà quaj coss anca a mi... 

SCENA V. 

Ignazi sull'uscio con cartella in collo, e detta. 

Iox. Ghigna, ghigna, la polpettina... 

Nix. Va via, voj dall... 

Ign - (9 li 9 elt a una palla di carta) Te ghe set ? 
Nin. T’ee capii de sta quiett. 

Ign. (Euh! cossa le voset... E1 par che te 
squarta.... 

Nix. Insomma va via, lassem sta, seccada. 
t N ‘ Te stee ehI a vosà.... ven de foeura.... 
Nix. Si, per fà che te me impienisset el copiti 
de sassit, eh ?.... Pipilimerli ! 

Ign. No, no, te foo nient.... ven chi.... 

Nin. ( avanzandosi ) Te staree savi ? 

Ign. Si.... 

Nix. (va fino all'uscio dove si trova Ignazi-, que¬ 
sti quando è vicina gli getta adosso una 'ma¬ 
nata di farina) Ahi, brutto barabba ! 

Ign. (nel fuggire è trattenuto da Luisa e Gal¬ 
lati che gli damo un scappellotto c parte) 
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SCENA VI. 

Luisa e Gaitan, indi Angiolina, e detta. 

Gai. ( sull'uscio) Tceù, porche», va a scoeula, c 
subet.... (a Ninetta) Cossa el t ha faa chi . 
Nin. El ma impienii tutta de farina. ( pulendosi) 

Lui. L’ è on gran desasi d’on ficeu. 

Nix. L’è dispresios assee... quand el me trceuva 
el me lassa mai sta. 

Gai. Ben, ben, sta quietta che mcoeu per mi¬ 
nestra ghe daroo quatter scuffio». Di on poo, 
l’Angiolina dove 1’è ? . 

Nix. L’ è andada chi da bass a porta via di 
coj sopressaa. 

Gai. La sta via on pezz T 

Nin. No, no, la mò nanca de fà colazion. 

Luì. Spetemmela on moment. Ma dimm on poo 
come la faremm nun col sur Batista, el refitu . 
Gai. Cossa la voeur che ghe disa . On quaj 

sant provedarà ! . 

Lui. Povera nun ! Ma com hemm mai de fala 

2L(Ì6S3 @ll ? 

Gai. Se’ quel lizon d’on Peder el lavorass anca 
lu sarissem minga in la condizion che semm. 
Bisognava Anna de quand 1' era piscioni a 
dagh° di bon scoffiotoni quand el fava el pi- 
gher, minga proteggel. Sedentper dent 1 a- 
vessem coreggiuu, o che sì, o che no, adess 
el saria minga la lana che l’è. Mi pero, ve- 
dela, invece d’aveghen a maa, la ringrazia¬ 
mo semper di lezion che te m’ha daa. Almeii 
adess gh’ hoo te consolazion de vess de aj'JU 
a te mia famiglia. 


20 





„ www.lnttrri 

36 EL TOGN FACHIN 

Lui. Là, là, adess lassemm sta quij robb chi. 
Ho sbagliaa, V è vera, el vedi adess. .. ma 
alora come podeva fà? 

Gai. Povera donna : mi la compatissi de coeur, 
e savaria minga cossa fà per podè tirass 
foeura do sto tribuleri chi. 

Ang. ( entrando colla cesta vuota) Oh! cossa 
gh’è de nceuv? 

Gai. Insomma Angiolina, nun semm desperaa... 
Ang. Cossa gh’è? 

Gai El sur Batista, el refitù, l’è staadesora, 
el n’ha ditt, che se per dornan ai tre or pa- 
ghem minga el fitt, el ne cascia foeura de cà... 
Ang. Oh Dio, che disgrazia! Ma te ghe minga 

CllLI 7... 

Lui. Oh sì! la voruu sentì nè legg, nè fed 
Povera nun... pover i mè ficeu. (piarne di¬ 
rottamente) 

Ang. Là, là... che la se dispera no, che veda- 
remm de rimedià... 

Gai. In che manera? Chi l’è che te vceuret che 
me impresta sessanta franch ? Eh ! se mi 
voo a cercaj te see cossa me risponden ?... 
Questa fé l'aia, perchè disen che nun gh’emm 
pu de credit, e difatti gh’hann reson Come 
emm de fa a vegh credit? El pà semper 
ciòcch, el Peder imbriagon e fanigoton anca 
'“••■mi sont minga conossuu...Sì,si,podem 
andà a butass tucc in del navili quand se sia. 
Ang. Gaitan, fà minga insci... adess vedemm 
se se pò rimedià... Mi per adess podi datt 
quaranta franch, che l’è el me risparmi... 
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Doman matinna voo al Mont, impegni quatter 
d’alter barlafus, e cerchi de tra insemina i 
alter vint franch. 

Gai. No, no, povera tosa, ti te see tropp de 
coeur, e nun in coscienza podem minga ac¬ 
cetta che ti te faghet on sagrifizi de sta sort. 

Lui. Si, si, l’è vera, el saria tropp. 

Ang. Gaitan, famm sto piasè, accetta. 

Gai. Per adess scusem, Angiolina, mi te rin¬ 
grazi, ma poss no... 

Ang. Alora disi che ti te me vceuret ben pu, 
che ti te see de cossa fann de mi... che ti 
te me tegnuu tutt’alter che per ona tosa 
ch’ha de vess on dì toa miee... 

Lui. Ma no, cossa la dis? 

Gai. Ma Angiolina, sent per caritaa... 

Ang. Lassem sta... el to refud el m ha daa vun 
de quij dispiasè veh, che ( piangendo) el me 
passarà pu... Bell’amor... bella afezion... bella 
confidenza!... povera mi, come sont mai di- 
sgraziada! ( cade sulla sedia) . 

Gai Angiolina, mi te ciami scusa del dispiasè 
che t’hoo daa... ( avvicinandosi, ed abbassan¬ 
dosi su lei con difficoltà dice) Accetti... 

Ang Oh davvera? ( alzandosi e precipitandosi 
al suo collo) Gaitan... te ringrazi.» capissi 
che te me vceuret ben anca mo... Oh ! come 
sont contenta... hoo mai provaa ona soddi- 
sfazion come quella d'incceu. (Luna piange, 
Angiolina abbraccia Gaitan) 

FINE DELL’ATTO SECONDO. 
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ATTO TERZO 


Camera dell Alto Primo ridotta in unostato più miserabile 
— il letto con pagliericcio — due sedie di lisca lacere, 
un tavolo di pecchia zoppo. 

SCENA PRIMA. 

Peder solo. 

Corpo d’ona pipa! Che mi abbia de vess bon 
pu de lavori? L’AngioIina, chi sott, la m’ha 
ditt dò o tré reson che brusen od poo la 
peli... Consideratimi per on fuston de verzl... 
Mi m’è pussee de car che me disen su la 
faccia qualunque robba, via de quella de vess 
cuntaa per nagotta... Eppur, la gh’ha reson... 
tutt i reson del mond I Difatti, che vita l’è 
la mia?... Mangiò, bev, dormi e ciappà di 
ciocch col Bisc e col Tanella... No, no, chi 
bisogna decides... Lavoraroo anca mi, se de 
no chi sà dove andaroo a fenl... Andemm... 
ciapemm la carretta e... 

SCENA II. 

Batista e detto, 

Bat. Gh'è nissun ? 

Ped. Oh, reverissi sur Batista; el voreva quaj 
cossa-? 
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Bat. El gh’è minga sò fradell? 

Ped. No, signor, l’è andaa via on moment... 
Bat. Ben, ch’el ghe disa ciar e nett che tncceu 
ai tre or el specci coi danee del fitt... se de 
no per vora de sira, march! spazzetta de 

chi... L’ha capii? , 

Ped. El fitt?... Ma l’è anmò de paga 1 
Bat. Se l’avessen pagaa, ghe diria minga quel 
che gh’hoo ditt. 

Ped. Ma in che manera? 

Bat. In che manera?... In la raanera che vialter 
fanigotoni pien de vizi fee de solit. 

Ped. Ehi, ch’el guarda come el parla. 

Bat. L’è minga vera forai? Comenciand de lu... 
Ped. Mi?... L'è vera... el gh’ha reson... ma 
d’ora in avanti lavoraroo, el vedarà... 

Bat Sì si, va benon... Hin i solit ciacer de 
qui taj che fan i debit e vceuren minga pagaj. 
Ped. Sur Batista, ghe raccomandi de sta in di 

termen, se de no... „ „ . 

Bat. Avanti, se de no, cossa? Brutto ctoccon 
Ped. Insomma, le feniss, o no? (minaccioso) 
Bat. SI, sì, la llniroo... incceu a tre or el 
vedarà come la fenissi mi. 

SCENA IH. 

Ernest e ditti. 

Ern. Se pò? , . . 

Bat Oh! sur Oresti, come el sta? 

Ern. Minga mal... s’era vegnuu chi per qui) 

scarp... 
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Ped Ah! vedi, el cercava forsi el Gaitan 
adess el ven subet. 

Eun. E la soa sorella la sta ben?... L’ è eik 
andada? 6 

Ped. Si, perchè? 

Ehn. Oh! nient, damava... 

Lat. Sicché, l’ha capii... o i danee del fitt.. o 
fa spazzetta... 

Ern. Comò, comè? 

Ped. Oh, nient. (mortificato) 

Ern. Ma se pò savè sur Batista?.,. 

Ped. L’ha capii ?... 

Bat. Che capii d’Egitt ? L’era per el fitt... ch'el 
se figura, sur Oresti, per strasc de sessanta 
frane ra’avaran già fa fà ona vintenna de 
strad. 

Ern. Sessanta frane ? Ma l’è chi tutt el bobaa? 
Perdianzen ! cossa sont mi? bon de nagotta? 
(cavandosi un portafoglio) Ch’el tceuja, sur 
Batista, quist hin trii bigliett de vint... 
ch’el ghe faga la ricevuda in testa soa l’ha 
capii ? ’ 

Bat. Ma comè, lu el voeur?... 

Enr. Ch’el ciappa, e ch’el faga quell che l’ha 
de fa. 

Bat. (Che ghe sia propri dent quaj cossa cont 
la tosa ? Adess capissi perchè l’ha ciamaa se 
lera già andada via ! La gh’aveva reson la 
fogna, la pesséra sul canton). 

Ern. Sicché, sur Batista, l’ha fenii ? 

Bat. Adess voo a fagh la ricevuda, e ghe la 
porti chi subet, va ben ? 
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Ern. SI, Sì, ch’el faga prest... (Batista parte) 
Ped. Insomma, chi l’è lu?... <=he almen poda 
ringraziali de la bonna azion che 1 ha faa. 
Ern. Mi sont el vesin che sta chi sotta... Porsi 
on dì podaremm entrà in relazion pussee 
stretta tra mi e lu... Per adess ghe disi 
nient alter... a rivedersi... 

Ped. Ma insomma, ch’el senta... (Ernest parte 
senza voler sentire altro) 

SCENA IV. 

Teresa e detto. 

Ter. L’è fceura de cà la Luisa ? 

Ped. L’era chi doma adess... e... 

Ter Coss’el gh’aveva el sur Ernest?... 

Ped! Oh! nient... l’era ™gnuu chl peC ° aV ™ 

Ter 6 Ah! P vedi, credeva ch’el iussper on alter 
afare... 

Ped. Che afare? 

Ter. Ma sì, diavol... per la Savinetta. 

Ped. Che Savina? 

Ter. Diavoli... ma la soa sorella... 

Ped. E lee la dis che lu... 

Ter Già... che lu l’è l’amis de lee. 

Ped. Ah,canajal Adess capissi perche 1 ha pagaa 
el fitt per nun... 

Ter Comè... l’ha pagaa lu el ntt < 

Ped. Ma sì, ehi, domà adess... el gh’ha daatm 

bigliett giald al refitù... Ah! povera mi 
coss’hoo mai faa I 
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Ter. Coinè, el se cascia lu ? Vorariss trovann 
vun anca mi che m’avess de pagà el flit... 
1 ed. Ma la capiss minga che nun semm di¬ 
sonora adess T 

SCENA V. 

Togn e detti. 

Togn (che ha udito le ultime parole, entra pre¬ 
cipitoso) Disonoraa t’ee ditt... ma chi l’è che 
è disonoraa ch’insci?... Parla... rispond 
(pausa) 

Ter. Ecco, ghe diroo mi come l’è. El sur 
Ernest, quell gioven che sta chi sott, l’era 
chi intant eh’ el sur Batista el bataiava col 
Pedrin per i danee del fitt. Lu, sto gioven, 
dolz come 1’ è de coeur, 1’ ha tiraa foeura i 
danee e ghi j’ha daa. 

Togn Coll’idea però de restituighi vera? (a 
Peder) 

Ter. Diavol, s’en parla nanca! Ben, sto gioven 
chi el dis de vess disonoraa per sta robba 
chi; che ghe le disa lu adess. 

Togn Peder, 1’ è vera ?... rispond. (a Peder) 

Ter. Ma si, diavol, s’era chi mi, e me par 
che... 

Togn Basta inseì, andaroo mi a savè la ve- 
ritaa... 

Ter. L’è vera, per diana, en disi minga, vedel 
mi de ball. 

Togn Basta insci... lassem stà che incceu sont 
danaa che ghe vedi pu. 
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Ter. (Chi l’è mej daghen dò dida). Reverissi, 
sur Togn. (parte) 

Ped. Vegni anca mi... 

Togn Dove? . 

Pfd Ma andava in verzee per lavora... 

Togn Fe’rmes... (pausa) Te see cossa dise\en 
li del tabacchee de nun? 

Togn Che mi tradissi la mia famiglia, e che ti... 
Pfd E mi. cossa? 

Togn E che ti, on poo ancamò che t ee an- 
1 davet innanz insci, t’avarisset fenii a fa la 
figura del Bisc e del Tanella, quij duu bej 
mobil de quij tò amis. 

Ped. Ma cossa gh’ è success . 

Togn Cossa gh'è success?... Hin duu lader. 

Togn Stfnott gh’è andaa a eè ii guardi à le 
questura, e i han menaa via tutt duu, per 
chè aveven robaa... 

Ped Oh! che baloss! . 

Togn Ah ! te se sentet a revoltà anca ti, eh, 

all’idei a de fa el lader ? . 

Ped. Gajnna fìnna che te vceuret, ma mai ca- 

ToGi^Che gajnna ?... Bisogna cambia velia.. 

p E D S °Cossa la s’era forai adree a fa mi adess? 
Togn De bon ?... propi devera ? 

Ped. Si, parola de fachin galantomm. 

Togn Alora, quand l’è insci, va... cor, 
man el temp. 
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Ped. Addio, pà... se vedaremm sta sira. (parte) 
Togn Canajom I... ladroni... Anca mi però 
podi squasi mettem inseinma a lor . Robi 
minga anca mi i danee a la mia cà forsi ? 
Invece de portagh a la mia veggia quij quat- 
ter sold che guadagni, voo minga forsi a 
bevi sù cont certi amis balord finna ch’hemm 
perduu la reson ?... Baloss mi, e pceu baloss 
bona che scampi !... E pur mè ficeu el gh’a- 
veva reson I Semm minga disonoraa forsi 
nun ? Ma, l’è fenida... Oh ! per adess la 
sarà propi fenida de bon. Vedaran sti 
quattross chi cossa saran bon de fa Oh 
vedaran! » 

SCENA VI. 

Batista e detto. 

Rat (mi una carta ) Ghe porti la ricevuda 
del fitt. 

Togn Che ricevuda? 

Bat. Ma si, pocch fà el sur Ernest el m’ha 
pagaa el sò fitt, el m’ha ditt de fagh la ri¬ 
cevuda in testa soa... 

Togn Va ben... 

Bat. Son contenton anca mi, perchè a dì la 
ventaa 1’ è on bravo gioven, e la soa tosa 
la sarà fortunnada. 

Togn Ma che tosa? 

Bat. Ma la Savina... 

Togn E cossa el s’intend de dì ? (con ira mi¬ 
nacciosa) 
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Bat. Mi?... Disi nagott, mi... L’è la vos che 

Togn E sta vos cossa la dis? (avvicinandosi 

Bat. La dfs che el sur Ernest el fà l’amor con 

Togn (pigliandolo pel collo c non gelandogli 
finire la parola) E ti te credet, eh. brutt 
buffon? 

Bat. Ahi, ahi! ch’el me lassa andà... . 

Togn Fceura, quij, sessanta franch . (io lama) 
Bat Comè?... el vceur fa anca el lader? 

Togn No, foo minga quell mestee li, mi. .. 
gh’el lassi fà de lu... brutto pilatt... * ceura, 
quij sessanta franch. 

Bat. Ma comò?... . ... ... „ 

Togn El capiss minga che vuj restitmghi a 
quell ch’ha voruu disonora la ca mia. L,ne 
vuj andà a sbateghi su la faccia... Dopo lu 
ch’el me faga mett dent... almen dicano che 
me sont fà mett in preson per debet, per salva 
l’onor de la cà. Foeura, disi... usurar.)... fceura, 

Bat. Scavandosi il portafogli e levando il danaro) 
Ecco... ma per sta sira ch’el se prepara a 
fà spazzetta de sta cà... (parte) 

Togn Spazzetta! mi ?... ma dove hoo de andai... 
dove dormi cont la miee, ì ficeu?... Ani 
mond canaja! mond baloss! No, no... tu ghe 
n’impò minga... Sont mi el canaja sonimi 
el traditor di mè fioeu, sont mi che meriti 
el disprezz de tutti... Alto, vegnn chi, schi- 
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scel sto baloss, fenili ona volta per semper, 
che gh’avji tutt i reson del mond... Gasti- 
gnel sto pader pien de vizzi Anna al coll, 
che 1 ha fenii a rovinà lh’a soa famiglia al 
punto de butalla su ona strada in l'ultima 
miseria... Maledizion a mi, si, mandemela 
(colle mani alzate in alto ) che me la sont 
meritada. (cade sulla sedia ) 


SCENA VII. 

Angioli-- filtrando, si ferma, indi si avanza, 
e detto. 

Avo. (L’è chi sol... chi bisogna parlagh.) Sur 
iognT Neh, sur Togn ? ( avvicinandosi c 
toccandolo sulla spalla) Ehi, sur Togn ? 

Togn Chi l’è T (di soprassalto) 

m *’ SOn m ‘"’ se stremissa no. 
(Oh Dio, soo minga come comincia!) E insci 
sur Togn, el gh’ha sossenn de lavorà? 

Iogn Oh! per in quant al lavorà meri manca 
mai... 

Ang Quell li l’è on gran benefizi, perchè finna 
che se lavora ven minga di penser cativ.. 
se guadagna assee per fas ciar... e se gh’ha 
la tranquillitaa de la coscienza. L’è vera o no ? 

Togn Pur tropp l’è vera quell che la dis e 
magar» avess semper faa inscì-che adess me 
trovarla minga in st’impiaster chi! 

Ang. Perchè'? cossa gh’è de nceuvT... Che di- 
spiasè el gh’ha sur Togn 1 
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Togn Se la sa vessi . 

Ang Ma ch’el disa»... cli’el se spiega»... Cont 
mi el poo dì tutt coss istess, perche squasi 
poss di de vess soa tosa. L’è minga vera forai. 

Togn CEuh, chissà, povera Angiolina, quand 1 c 
che podaroo ciamalla cont quell noni li ! 

Ang. Ma perchè ? ma come ? _ 

Togn Che la sappia che mi, che nun, semm 
tucc su ona strada senza save dove anda- 
remm a fenì... Che chi in sta cà de la disgra¬ 
zia, oltre la miseria gh’è el disonor. 

Ang. El disonor, el dis... ma in che manera. 

Togn La mia tosa... 

Ang. La Savina... Ah I el sà anca la... 

Togn L’è vera donca che sta sfacciada.... R 
vegnarà a cà... Oh la vegnarà... (con minaccia) 

Ang Ma sur Togn ch’el creda minga che lee... 

Togn Vuj savè nient... ghe n’hoo già assee 
de quell che soo, l’è finna troppi... Ecco la 
bella posizion d’on pover pader de famiglia. 
La miseria e el disonori... La gh’ha reso» 
però la giustizia de quell lassù de castigamm 
a sta manera chi... L’hoo voruu mi... e a- 
dess bisogna subì i conseguenz di disordm... 
Ang. Ch'el senta sur Togn, bisogna pceu minga 
disperass a quella manera lì... Bisogna cerca 
i rimedi per medegà el mal... Ch'el se volta 
indree e ch’el guarda quanti disgrazi on poo 
pussee gròss de questa se ved e senza po- 
degh rimedià... Ch’el sia on omtn per bec¬ 
co... Andemm sur Togn on poo de coragg 
on poo de quell tal proposit e de quella vo- 
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lontaa che nun quand vceurem sem bon de 
mettegh, e poeu el vedarà! 

Togn Ma in che manera rimedià... sentimm... 
A?m. Ch el senta, per el fìtt... me par che sò 
fi®u el Gaitan el gh’abbia già pensaa... 

Togn L’è impossibil... 

Ano. Eppur, me l’ha ditt a mi... 

Togn Ma mi ghe disi che l’è impossibil, per¬ 
che mi qui taj 60 franch che lù pover fimu 
el m’avea daa per pagà el fitt... hanfaala 
fin di alter. 

Ang. No, no, disi minga de quij là... 

Togn Alora l’ha faa di debet ? 

Ang. Ma no... l’era on cunt vece ch'el gh’a- 
veva de semud... jer i haciappaa... e incoeu 
el va a pagaj... 

Togn Davvera ? hin propi danee giust ? 

Ang. Ohi per in quant a quell podi giuraghel ! 
Iogn Pazienza!... Vedi ch’el mè sant el m’ha 
minga abandonaa deltutt... Pover fioeu... l’è 
ona perla quell Gaitan... 

Ang. E me le dis a mi? Ma s’el fuss minga 
staa on bravo giovin, el cred lù che mi me 
sariss inamorada ? 

Togn L’è vera!... ( sentendo rumore) Chi l’è che 
gh è chi? 

SCENA Vili. 

Gaitan, Luisa e detti. 

Gai. Oh ! l’è chi pà ?... Vegni via adess del 

sur Batista... 
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Togn (volgendosi) El sur Batista ? 

Gai Si, son staa a pagà el fitt... Ch’el tceuja, 
questa l’è la rioevuda... (dandogli una carta) 
ToGNTégnela pur... quella carta lì l’è tutta to me- 
rit per mi sta volta ghe entri propi nagott... 
Gai. Fa nient, diavol, nun ficeu semm forsi 
minga obligaa a jutà i nost gent ? 

Togn Sì, ma Anna a on certo punt... Adess 1 e 
fenidal Cominciand de doman, per quatter 
dì filaa gh’hoo duu San Michee de fà, dove 
me tiraroo foeura una settantenna de franch. 
Guarda, Luisa, te prometti de datti tucc 
tal e qual i ciappi. Te see contenta ? 

Lui. Figuret, cara ti... ma però gh’abbia ri- 
guard... copet minga del lavorà... bisogna 
minga fà on poo tropp è on poo nagott del 
tutt... Ohi sentii, magara mi andaroo a toeu 
quai cossa perchè a momenti vegnarà a cà 
la Savina, che incoeu la gh’ha on lavora de 
premura de fà in cà... 

Togn La Savina? 

Lui. Sì, perchè? 

Togn Nient... nient... (cupo) 

Lui. Alora voo neh ? 

Togn Sì, sì, va pur... (Luisa via) 

Ang Ch’el vaga a lavorà sur Togn chel sarà 
raej... (inquieta) (Mi gh'hoo adoss ona paura 
che soo minga spiegà.) 

Togn No, no... ceuh! gh’è temp...(siede zufolando) 
Ang. (piano a Gaitan) Sent Gaitan, sta chi fan 
che ven la Savina... mi gh’hoo paura! 

Gai. (No, no, sta quietta.)Oh! te la chi... 
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SCENA IX. 

Savina e detti, indi Luisa. 

Sav. Oh, s’hii chi tucc? 

Togn (di soprassalto ) Ah ! si... te see chi... 
brutta sabetta... Via de chi, via... (le si av¬ 
vicina minaccioso) 

Ang. ( parandola) Citto... ch’el vosa no... 

Sav. Ma cossa hoo faa de mal ? 

Togn Ab, te gli’ee el coragg de di cossa t’ee faa? 
sfacciala! (levandosi i denari) Coss’hin sti da- 
nee chi, eh ?... Perchè el to moros el paga 
el fitt per nun de nascondon ?... eh! Te 
ghe n ee minga assee de vedè la miseria? 
te voeuret anca el disonor?... Va via... 

Sav. Ma mi sont inocenta... mi soo nagotta... 

Togn Ah! te see nagotta?... impostora... bo- 
sarda... Va via, te disi... mi te vuj pu vedè 
in cà mia... va a fatt mantegnì del to moros... 
va... (forsennato) T’ee capii?... se de no... (fa 
per avventarsele addosso) 

Gai. (fermandolo) Pazienza, pà !... andemm re- 
sonemm per Dio! 

Togn (furibondo j Ah ! resonà?... Si, resoni Anna 
tropp ! (fuori di sé) Va via, mi... va via... mi 
te male... (Gaitan gli chiude la bocca) 

Lui. (entrando sentendo le ultime parole) Ahi... 
(cade sulla sedia) 

Sav. (sviene fra le braccia di Angiolina) 

FINE DELL’ATTO TERZO. 
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Scena dell’Atto Terzo. 

SCENA PRIMA. 

Luisa lavorando, Teresa con un secchiello, 
indi Savina. 

Lui. Sont contenta che l’afari del fitt V è 

giustaa. _ 

Ter. Che bella robba ! ma dimm on poo come 
l’ha fada poeu to mari cont i danee del sur 

Ernest? , . 

Lui. Ahn, gh’è success on pien. Figuret tu 
L’altrer el mè Togn el vegneva a cà stracch 
del lavorà che 1’ aveva faa del di per on 
San Michee, quand su la scala el troeuva 
el sur Ernest che l’andava via. Li le ierma, 
el ohe dis giò tutt l’aiari, se scalden tutt e 
duu, vosen, sbragi'en, Anna che l’Angiolina 
per fortunna l’è saitada frnura, la persuaduu 
mè mari a vegnì de sora, c el sur Ernest 
a andà per la soa strada. 

Ter. Che peccaa che mi s’era minga a cà. 
Lui. Cossa t'avarisset voruu fà ti? 

Ter. Chi, mi? Te vedevet... Col manegh de 
la scova, capisset, i robb se giusten pussee 
in pressa che a sta lì a ragionalla. 

Sav. ( entrando ) Te set in dove l’èel Gaitan, 
ti mamma ? 

Lui. L’ha de vess andaa a portà via on para 
de brochen. 
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Ter. Sura Savinetta, la sta ben? 

S\v. Si, si.... (un po’ stizzita) 

Ter. Come?... comò?... Che manera? 
ì>av. Perchè la dis insci? 

Ier. On’ altra adess... La me saluda in d’ona 
certa manera che squas squas diria che l’è 
in collera con mi. 

Sa\. Difatti per el bell servizi che l’ha m’ha 
laa gh avaria anca on poo de reson de ave* 
ghela su con lee... 

Ter. Come sariss a dì? che la se spiega. 

‘ S1 . se lee 1’avess minga spampanaa 

per tutta la Corsia che mi gh’ aveva quaj 
coss apenna apenna con quell gioven li, me 
pader l’avariss minga trataa con mi a la 
manera che l’ha faa... 

Ter. Gh’hoo torsi ditt on quaj cossa mi a sò 
pader? 

Sav. L’era minga necessari quell, perchè lee 
1 aveva già faa scceula de per tutt. 

Ier. Ma cossa la cred che sia, ona sabetta mi ? 
Sav. Quasi, quasi... 

Ier. Te vedet, Luisa, come tratten in giornada 
sti strusinn chi? 

Sav. Ei, che la guarda come la parla, perchè 

emm mai bevuu el broeud de sciscer insemina 
mi e lee! 

Lui. Neh, Savina, abbia riguardi 
Sav. Ma che riguard che tegna I Ghe n’ ha 
avun lee de riguard con mi, che a sentilla 
lee sera la pese tosa de Porta Cines? 

Ier. On’altra adess. Cosa’ hoo ditt infin? Di 


ATTO QUARTO 33 

veritaa bej e bonn. L’è minga vera che la 
là la temola con quell vioron che sta chi sotti 
Sav. La preghi sura Teresa a tegnì on poo 
pussee la lengua in di dent. 

Ter. Larai ! . 

Sav. E a scher/.amm minga tant, capissela, se 

de no... 

Ter. Cossa ? Sentimm on poo ? 

Sav. Ghe disi de finilla, perchè saront bonna 
de cascialla fceura de cà mia... 

Ter. Lee?... povera nercina! Ah, ab... 

Sav. Sabetta villana 1 

Ter. Ah, ah! pover sperluscinl 

SCENA II. 

Angiolina, e dette. 

Ano. Cossa l’è sto mercaa? 

Ter. Nagotta, nagotta... hin tuttcìnad de sta 

tosetta chi ! 

Ang. Ma insomma, se pò save ? . 

Ter. Che la se figura lee che mi quanti hoo 
savuu, o hoo vist cont sti duu gris chi 
(indicando gli occhi) che lee la ghe fava de 
bell a l’impiegaa, no ghe 1 hoo ditt alter che 
chi a la sura Angiolina... a 1 ortolana chi 
de bass... Ah ! gh'hoo ditt quaj cossa anca a 

la Togna la pessera... e... 

Sav E che la scusa s’hin pocch... Uh i per 
inquant a quell, la m’ha faa on bell servizzi. 
Ano. Ma insomma, mi hoo mo de save cossa 
l’è sta quistion. 
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Sav. La quistion l’è che lee siccome r ha 
spampanaa sul mè cunt quell che l’ha vo- 
ruu, 1 è stada l’occasion che è success quell 
che e success, perchè già mè pader se l’è 
minga insognada lu sta storia... 

Ano A pian, Savina... el Gaitan el m’ha ditt 
che to pader l’ha savuu dal sur Batista el 
relitù... ’ 

Sav. E probabilment el refitù l’avarà savuu 
de chi lee. 

Ter. Chi, mi? Ghe parli mai mi a quell im- 
pmster li... Insomma quell ch’hoo vist mi 
l’avarà veduu anca lu... 

Sav. Ma cossa la cred ? che mi fuss insci sfa. 

ciada de dà in l'oeucc de tutti? 

Lui. Insomma sentii, adess quell ch’è staa è staa 
Sav. SI. brava, la bell fà lee, ma mi... 

Ano. Povera tosa, va là cascet minga.... (pia- 
no a Savina) (Gh’ hoo mandaa on bigliett 
al sur Ernest perchè el vegniss de mi Ti 
pensegh minga, lassa fa de mi.) 

Sav. (Comò, te vorarisset ?...) 

Ano. (Ti lassa fa de mi.) 

Ier. Alora quand 1* è insci ve saludi.... Ciao 
Luisa.... 

Lui. Voj, lasset vedè pceu, neh ? 

Ier. Si, sì.... La ven o la se ferma lee sura 
Angiolina ? 

Ano. Vegni anca mi. El Gaitan el gir è min- 
r ^ ga istess, sicché.... 

Ter. Reverissi, neh ! sura Savina. 

Sav. Stia ben. Ciao, neh, Angiolceu. (escono) 


3°v Sontcontentà d'avegbi diti a la sura Teresa. 

de fa andò la foreseiu, La s. uuuga 
che conseguenz se po porti in 
F noeu l’ ha veduu anca lee.... L e tani vera, 
i ^ mp nader el m’ha mo nanca de perdoni. 

s??» WS 

el sur Ernest. Mi de rimors de coscienza 

ohe n’hoo minga. . 

t nr rhi l’è che te dis quaj cossa . 

C q°u” ch°e s'intend me pader ^ZZss 
Lui. Ben, va minga in furia, che finirà tutt 

nolid .. Ti adess te stee in cà ? 

Sav Com’hoo de fà a andà via, che gh hoo 
lì JS capelli.! lì de foni de premura? 
Lui. Alora andaroo a tceu quaj cossa per el 
disnà. ( prende nna scoi bina) , , 

Sav Va ben. E mi andaroo inanz a lavora. 

(siede al lavoro) 

Lui. Guarda che voo, neh. (esce) , 

Sav Sì Ecco cossa vceuren di ì apparcnz 
Si ; e ae»'on. .0» insamma . .. *■*«. «■ 
a drittura .dosa cb / tesa ■ 





I 



30 



SS EL TOGN FACIIIN wJinitarit 

scialiti farien anca quell. Pover tosann 
quanti volt la gent la ve dà la eros adoss 
Basta, pensemegh no che r è mej. (canta) 

« Guarda i nostri bersaglieri, Col coprii in su 
l oregia..,. Pareti quij de.... » 

SCENA III. 

Togn e detta. 

Togn (che l' ha sentita a cantare) (Ma comò ? 

la gha la faccia de cantà?) 

Sav. Pover tosann a pensalla se diria fuma di 
spropositi (seguila a lavorare) 

Iogn (entrando) Gh’è semper mai nissun in 
sta ca.... 

Sav. (Oh Dio! gh’è chi el pà.) 

Togn (aprendo la credenza) Gh’è nient nanca 

de mangia. (aprendo il cassetto del tavolo) 

Odess ! han vanzaa nanca on crostin de 
pan. (Se fuss minga in collera cont quella 
li, ghe diria de andaa a tceu ona misturina 
cont duu sold de quaj coss.) 

Sav. Malarbetta la guggia ! Paren faa de pa¬ 
sta.... tutt i moment s’en romp ona quai 
voeunna.... 4 J 

Togn (Al fà che l’ha gh’ha, se diria o che l’è 
ben sfacciada, o che la sa nagotta come el 
me diseva mè ficeu ; 1’ è inutil, bisogna che 
ghe parla mi per el primm.) La Luisa la 
gh’è no ? 

Sav. No, l’è andada a proved 
Togn Ah ! va ben, perchè a di la veritaa 
ghe 1 hoo on poo sotta.... 
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Sav. S’elvoeur quaj cossa, voo ben a toeughel 
mi.... (fa per alzarsi deponendo il lavoro ) 

Togn' No no, fà nagotta.... specciaroo... 

Sav Che cialad.... (si alza e fa per andar vi) 

Togn T’ee capii che vuj no ? \ a inanz a la¬ 
vora ti. che te gh’avaree pressa. 

Sav. (Come l’è dolz mcom el pa.) 

Togn Per chi l’ è quell capellin lì? 

Sav. L’ ò per la tosa del dottor (.ometta. 

Tnrv Tj’ è boli !... E! starà ben.... 

Sav. (Euh! chissà che sussi (Tognfide....P< im- 
sa.... poi si alza, e si avvicina al padre) 

Neh ! pà.... ‘ 

Togn Cossè? 

Sav. L’ è in collera anca mo cont mi ? 

S°v!* Ch*éi' senta, posto ch'el vedi disposi a 
scoltamm.... vuj digh tutto.. v"J f f» » 
persuada che mi gh’ hoo la colpa de tutt; i 
tosann che gh' ha on emur sensibilsi. 
l’è vera.... hoo vist sto sur Ernest insci 
attent insci premuros per mi che gh ho 
voruu ben.... lu el me vegueva adree m 
strada.... el me compagnava a cà, finna che 
ona sira.... 

Svv. Ma si la sira prima de quell di1 chelu.... 
Togn Citto,.... discoremen pù.... sicché.... 

Sav In quella sira là el sur Ernest el m ha fer- 
maa sui scal... el m’ha parlaa msomma e 
m’ha ditt che l'era inamoraa de mi... e eh et 
yoreva sposamm. 
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loc.N Sposatt!... ti ?... oaa madamin? 

Sav. Cossa ghe entra quell? Ghe l'emra torsi 
minga anca nun el cceur?... L’amor, vedel, 

^ el guarda in faccia a nissun... 

Togn Quell l’è vera, ma sposatt poeu... 
oav. El cred minga tòrsi ? 

Iogn Si, el sarà benissim, ma... 

Sav. Comò ? me Pba ditt lu vedel ! me la giu- 
raa... 

Togn Si, si, hin tutt de qui giurament che de 
solit tegnen no. Tesee minga cossa ghe n’ò 
che giura per l’anima di sò boton? 

Sav No, no, Pè minga possibil... el mè Ernest 
el diseva davera! 

Togn Vedaremm. 

Sav. Neh! pà, el me perdonna vera lu me 
le disarà pu quella brutta parola là, vera? 
Iogn biguret la mia tosasela... s’hoo minga 
de perdonata L’è mi che m’aveven miss on 
trav in d’ori oeucc! 

Sav. Ch’el ghe creda pu ai ciacer de la gent 
Iogn No, no, sta pur quietta... Guarda, Sa¬ 
vina, te par minga che sia cambiaa mi? 

Sav. (Euh! e come... ma come l'ha faa? 

Iogn Com’hoo faa... Hin staa dò pardi che 
m’ha tiraa su la strada giusta... la miseria 
«el disonor... Hin dò pardi veh quii H 
che per on omm de cceur, anca ben ch’eì 
sia gajnnatt • ghe fan colp. Chi bisogna fe- 
nilla! Chi bisogna lavoraa e fa ona vita 
diversa, e adess veh!... adess che ti te me 
cascia» via del tutt quell’ombra de dubbi 
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che m’era restaa... adess sont content... adess 
sont pusse scior mi del Duca Litt.... P 
chè de fastidi ghe n’hoo pu... adeas tiri e 
Qaa longh, liber... senti pu quell 
al canaruzz che me strozzava... a ess 
on omm tranquill, e content del mè stat 
Sav. (abbracciandolo) Oh pà, come me p < 
sentili a parlà insci! 

Togn Povera Savina! (l'abbraccia) 

SCENA IV. 

Peder e detti . 

S C Te e sefu5 U . a E e “»scl, come H - 

Pe’ix MingJMnaloU... Hoo la» do e vinticinqu 

ToG^DiaJoU Te° p'ias minga^pussee adess che • 

pArl^aS.'a^.av.col 
“occh... E de quii alter duo che gh e al 
scur, se sa nagotta ? diseti 

Togn Hin staa esaminaa eper queU ch d 

el par ch’abbien de andà a la Lori ai o 

PED.^Ah si?... Te saludi alora! 

Sav De chi l’è che parlee ? . . 

Ped. Hin quij duu bei mob.1 che sU 
del Strecci on, el Bisc e el Ta " ella "’ .. 
Sav. Ah, vedi!... t’ee fa puranc ben veh, ti 

liberatt de quij duu li. , ai 

Ped. Per diana s’hoo laa ben ! me n accora 
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adess... Voj pà, te see che vuj andà anca 
mi m la Societaa del mutuo ? 

Togn Ah! si? Bravo!... Quella l’è stada ona 
gran bella robba. Se no alter quand s'è malaa 
se gh ha el sò franch al di, e pceu quand 
se vece, bon pu de lavorà, gh’è la soa pen- 
sion... e pceu figureves che finna quand se 
tira 1 calzett pensen lor al funeral, a tutt 
coss... L'è stada ona gran bella provvidenza 
per nun poveritt! Ma voj, regordes ben de 
fila dnzz veh !... perchè in la Società scher- 
zen minga ; e fan ben. 

Ped. Diavol, cossa te me credet? Semmono 
semin 1 

Sav. Anca mi apenna sont in cas vuj andà in 
la Societaa di operari che gh’è li in Rugabella 
Toon Evviva... hoo bell’e vist; de chi a on 

poo d’ann emm de feni a viv d’entrada nun. 
Ah! ah! 

Sav. Comè, el rid, lu pà? 

Togn No, no, foo insci per smorbià on poo. 
bigureves se vuj ciappà in rid quij robb li 
hin afari tropp seri... 

SCENA V. 

Luisa colla sportina, Ignazi e detti. 

Lui. Oh, che brava genti s’hii chi tucc? 

XOGN L’è squas ora de disnà, sicché... Voi ti 
Gnazi, cossa t’ee faa incceu a scoeula* 

Ign. Hoo studiaa tutt el di. 

Togn Chi sà cossa t’ee faa ti... 

Ign. Hoo diti la lezion... ho scritto sulla ta- 
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vola... e poeu emm faa el compito sotto det¬ 
rai Sì ma cossa te fan studià? 

2T La Storia, la Geografìa, la Ginnastica... 

l’Aritmetica... . ve di 

Togn Va benon tutt sfa robb... m p 
mai nagotta de tutt sti afari chl 
Ign. Se veden minga veh.... simp.r 

Toof& 'soo pussee mi che sont minge Don 

de scriv, che vialter... get 

Ign. Ghe scometti che ti sulla caria 

nanca dove l’è Milani jjilan 

Togn Ah, hoo minga de savell, eh ?... 

vò chi ' dove sem nun torsi ? 

Ign No no, l’è minga insci !... Milano, capi- 
1 tale della Lombardia, posta sul fiume Olorì^ 
Togn Fiumi te ghe diset fium fai M. * 
poo via! Ona ronsgia che in duu P 
se traversai... Digh al to maester eh el te 
insegna doma di ball. 

Ign. L’è minga vera! (stizzito) 

Lui. Insomma fenilla onpoo... diavol... 

«ta lì a toeulla cont on bagaj? _ 

Sav Ven chi, ven chi, pover Gnazi, te g 
reson! El pà el fà insci per rid . 

Ped. Ma sì, diavol, te vedet no eh el 
Ign. L’è vera, l’è vera... 

SCENA ULTIMA. 

Gaitan, Angiolina, Ernest indi Teresa e ietti 

àng. Se pò, bonna gent? 

Togn Oh, reverissi! (El sur Ernest.) 
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Sav. (Oli, Dio! el mè sposi) 

sdoMà? *’ è ÌnSemma C ° nt Vialter < I U#11 
Gai. Già... 

Ano. Sì, l’è insemma a nun, perchè el gh’ha 
ona domanda de fagli fa 

Tcgn A mi? 

Ern. Sì,... a lu... 

Sav. (Cossa el sarà? mi tremi tuttaI) 

Togn Gh el disa pur... 

E rL L io el sa , varà benissim la mia relazion 
c °nt la soa tosa... 

ÌOQN SI, SÌ, SOO tutt COSS... 
fe AV. Ghe l’hoo ditt mi 
Togn Citto, ti... 

El ^A l0ra ’ q “ and Vè insci * domandi de 

pode sposà la soa tosa... 

Togn. Ma... comè... e lu el vceur? 

dl'v? C , 0; qU ® sta J 1 ' è la r ‘ s P°sta de mè zio, 
dove el me dis de fà pur la mia volontaa 
e s.come mi ghe vuj ben alla soa tosa, al 
punto che podaria minga vess content senza 
de lee, insci mi adess sont chi a pregalla 
de vore vess mia miee... 

Ign. Coinè? comè? 

Togn Rispondegh donca ti, Savina . 

&av. Ma tocca lu che l’è mè pà... 

Iogn Ma no, hoo minga de sposali mi... 

almen’ Ch ’ d ghe dÌSa se 1>è content > 

e rn Andemm sur Togn, eh’el me disa ona 
nonna parolla? 

Togn Si, si, là... che le sposa puri 
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Ign. Oh, cara, che gusti sta volta loo ona 
spansciada de benisl . 

Lui (a Togn ) Adess poeu ti ringrazia 1 An¬ 
giolina di danee del fitt... . 

Togn Ma che fitt? che danee... L ha minga 

pagaa el Gaitan ? ,, . 

Lui. Sì, ma la doprà i danee che gha im- 

prestaa la soa Angiolina.... 

Togn Ma e «... t’ee... (« Gai/on) 

Ano. Citto... son stada mi che 1 ha sforzaa... 
sta volta hoo voruu comanda on poo anca 
mi.... Diavol... cossa sont mi ? Sont minga 
quanto prima la miee de sò fiffiu ?... 

Togn Insomma ve s’hii tra insemma tucc per 
fa del ben... Sia fada la vostra volontaa... 
Mi soo pu cossa di per ringrazia v 
Ign. Eviva i sposi 

Ter. (entrando) Ahi sì? Dov’ hm sti spos? 

( vedendo Ernesto e Savina vicini) Come » 1 e 
lu che... 

Gai Sigura. cossa ne dis? 

Ter. Ma bene, per bio... Che diavol d’on sper- 
luscin I Sont propi contenta de coeur come 
se la fuss ona mia tosa. 

Sav. Grazie, sura Teresa; lee l’e tropp bonna. 

Ter. Minga tropp però... 

Sav. No, no, quij là hin cialad, tutt ciacer e 

nient de pu... _ tu 

Ter. No, no, la gh’aveva reson Pensandogli 

ben hoo vist anca mi che a fa andà tropp 
sta sciavatta chi ( indicando la lingua) se pò 
porta di pregiudizi minga de pocch... Ma... 
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hoo bell’ e fissaa... tutti i volt che taroo 
per parlò me schisciaroo la lengua sott’ i dent. 

Ano. Che la faga minga quell sproposit li. 

Gai. Angiolina ? 

Ang. Gossa gh’ è 1 

Gai. E nun quand 1* è che femm spos? 

Ano. Quand te vceu ti ? Però te ghe ciamaa 
el permess a tò pader ? 

Togn Ma che permess d’Egitt? soo ben che 
la fà per rid.... 

Ano. Sicché alora.... 

Togn Ma si, sposeves pur che sont conten- 
tissim. 

Lui. Bravi fìoeu, adess, ciao, cala domà el Peder. 

ed. No, no; mi gh'è temp anmò.... prima vuj 
fà su on poo de ghej. 

Togn Insomma i ciacer van ben, ma mi gh’hoo 
fam.... ° 
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Ern. Se me permetten, incoeu i invidi a man- 
giaa on bocon a la Nos.... 

Togn Mi accetti de coeur, e proeuva ne sia 
che me vestissi subet de la festa.... Corpo 
d ona pipa t 1’ è del gran temp che prceuvi 
minga oua consolazion come quella d’in- 
Basta.... adess l’^è fornida.... quand 
gh e salut, bornia volontaa de lavorò, e crappa 
giusta, de miseria ghe n’ è pu, perchè hin 
assee sti tré robb chi per fa diventò on omm 
scior e content, mej che «ogni ricchezza de 
stoo mond. 


FINK DELLA COMMEDIA. 
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